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Генеалогическая информация

● Изолят - семья Кандози-Чапра 

● Состоит из двух схожих и взаимопонятных 
диалектов – кандози и чапра



  

Ареал 10 – Южная Америка, южная часть Перу



  

Социолингвистическая информация

● Количество носителей по данным 2009 года – 3225 чел. 

● Статус – под угрозой. 

● Существует программа сохранения языка и билингвальное обучение. 
Большая часть носителей также разговаривает на испанском, 
встречается большое количество заимствований из испанского. 

● Интенсивно контактирует с языком чичам.

● Письменность на основе испанского языка, 2009 год



  

Типологические характеристики

● Степень свободы – синтетизм

● Характер границ – агглютинация

● Локус маркирования: в посессивной именной группе – вершинный, в 
предикации – зависимостный

● Ролевая кодировка – номинативно-аккузативная

● Базовый порядок слов - SOV



  

Степень свободы выражения грамматических значений

● Высокая степень синтетизма

● Но часть грамматических значений выражается энклитиками

● zuwanchi-mant w-ip tsiyanta-raŋk-i-ya «Он разозлился из-за ребёнка его 
брата»

● brother.POSSD.3=CAUSE 3-child.POSSD get.angry-PST-3=EMPH 



  

Характер границ между морфемами

● Преимущественно агглютинативное строение, почти полностью 
суффиксальное

● Есть случаи формальной и семантической фузии

● Например, поссессивность может быть выражена как отдельной 
морфемой, так и в корне.

● nu tumuuzi-r=i «моя собака»

● 1SG.PRO dog-POSSD=1SG 

● zuwanch-pat=i pakich «с моим маленьким братом»

● brother.POSSD-COM-1SG small 



  

Локус маркирования

● В поссессивной именной группе - вершинный

● nuwa=p pank=i «ко мне домой»

● 1SG.PRO=ALL house.POSSD-1SG

● nu tumuuzi-r=i «моя собака»

● 1SG.PRO dog-POSSD=1SG 

● В предикации - зависимостный

● nu tumuuzi-r=i za-ya-r-i-ya ktashu-atsi «моя собака убила курицу»

● 1SG.PRO dog-POSSD-1SG kill-INCH-BGR-3=EMPH chicken=ACC 



  

Ролевая кодировка

● aanu kanuŋkasi=a pacha-ta ash-tar-i-ya «Он убил бы юношу»

● DEM.DIST youth=ACC kill-then do-HAB-3=EMPH 

● [sirutamasa]TOPIC zitamin ta-rank-ana=ya «Давным-давно жили наши 
предки»

● long.ago ancestor exist-PST-3PL=EMPH 



  

Базовый порядок слов

● sii nuw=a mpiza-k-s=a «Вы меня забыли»

● 2PL.PRO 1SG.PRO-ACC forget-FGR-2PL=EMPH 

● FGR — смысловой показатель переднего плана 



  

Относительно небольшой фонемный состав

● Выпадение начального 
/k/ после приставок



  

Copula / focus

● Указывает на смысловой акцент в предложении.

● [nu-cha zuwanch=i]SBJ [kuraka=ya]PRED  «My brother is chief.» (= «It's my 
brother who is chief.»?)

● 1SG.PRO-COP brother.POSSD=1SG chief=EMPH 



  

Система падежей

● Локатив — местонахождение 
предмета

● Суперессив — 
расположенность предмета на 
чём-то или выше чего-то

● Инессив — расположенность 
предмета внутри чего-то

● Аллатив — направление 
действия на объект, 
результата или движения
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